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Предлагаем вашему вниманию перевод фрагментов фильма «Красный Элвис». Германия, 2007 г. Режиссер Леопольд Грюн. 
«Красный Элвис» 

Мария Мёзе, диктор телевидения ГДР:

- Я была уже в постели, тут пришел мой муж, разбудил меня и сказал, что мне надо спуститься, там по телевизору выступает один безумный тип, я обязательно должна это видеть.
Челино Блейвайс, кинорежиссёр:
- Так что с Ридом можно было сварить неплохую кашу. Ведь только,  когда концертный зал набит под завязку, можно с надеждой на успех рассказать, что он еще и критик американской политики. 

Армин Мюллер-Штайн, актёр:

- Я думал, что за безумный тип… Безумный, и американец. Как он мог? Он ведь американская звезда, он мог сделать карьеру там, в Америке. Что ему тут надо?  Его тут сразу превратили в этакий игрушечный автомобильчик, что может ездить только по магазину, но не выезжать на улицу. Здесь, в нашей маленькой стране, чего он, собственно,  тут хочет? Чего добивается? 
Программа новостей телевидения ГДР, 1986 г. 

Гражданской панихидой по Дину Риду почтили сегодня в Берлине память певца, актёра и режиссёра, погибшего в результате трагического несчастного случая. На панихиде присутствовали представители Совета Мира ГДР, Министерства культуры, киностудии DEFA, а также ближайшие родственники:  Рената Блюме Рид (жена), Рут Браун (мать), дочери Рамона и Наташа, сын Александр. В этот час с Дином Ридом прощались все его друзья и соратники, люди  из ГДР и многих других стран. 

Сантьяго де Чили 

Коуче Фернандез,  музыкальный фабрикант (говорит по-испански):
- Этот ритм уникален. Очень похоже на Элвиса Пресли, правда, в сильно разбавленном виде. У него та же манера понижать тембр голоса. Если бы Элвис это услышал, непременно подал бы на него в суд. 

Была ужасная жара. Запах людской толпы висел в воздухе. Активное присутствие певца на сцене заводило публику. 8000 женщин были вне себя. Невозможно было понять, что пел этот тип. Это было самое безумное зрелище, которое я когда-либо видел. Ничего особенного в голосе Дина Рида не было. В тот день он безумно фальшивил, чего никто не замечал. Я был в стороне от толпы, в отдельном помещении вместе с другими диск-жокеями. За фонограммой люди не слышали самого Рида, но мы слышали всё, у нас были наушники. Мы слышали, как Рид помирал со смеху. Когда он покинул зал, разразился хаос. Он не мог выйти на улицу. На фотографии видно, как чилийская полиция… вынуждена была прокладывать ему путь до автомобиля, сдержать чилийских женщин было невозможно. Они все в него втюрились! Никогда в жизни его не принимали так. Он пришел с Запада, из США, где его карьера была в застое. Здесь же с ним обращались как с Богом, чего желать большего!   

Армин Мюллер-Штайн, актёр:

- У него в Америке был реальный шанс стать большой звездой. Чем он отличается от «больших звезд», таких, как Бред Питт и Том Круз?  Тем, что они не такие безумные, как он. Им надо играть «сценарии со счастливым концом» и  «бриллиантовые истории». 

Вилл Робертс, режиссёр-документалист:
- Он прибыл в Голливуд девственником 19 лет. Был в актёрском классе Патона Прайса. Но вот этот невинный молодой человек прилетает в Чили и внезапно чувствует, что весь мир у его ног. Когда он в 1961 году впервые был в Чили, он попал в сказку. Он всего-то вышел из самолёта, а на него уже молятся 10000 поклонников. Патон Прайс научил его использовать славу для борьбы за справедливость во всём мире. 

Говорит молодой Дин Рид (на испанском):

- Это было в Южной Америке, в Чили, где я впервые увидел большую несправедливость, где меньшинство владеет всеми привилегиями и держит в своих руках все богатства мира, а преобладающее большинство, народ, живёт в нищете и под диктатурой. 

Изабель Альенде Бусси, политик:

- Нам было непривычно видеть, как красивый и знаменитый североамериканец выступает за социальную справедливость и поддерживает Сальвадора Альенде. 

В 60-е годы преобладал большой оптимизм, и даже эйфория в движениях за социальный прогресс. Однозначно было ясно, что мы живём в разделённом мире. Холодная война повсюду. Именно поэтому так необычно выглядел факт поддержки кандидатуры Альенде этим молодым североамериканцем. 
<…>

Лана Девис:

- Дин Рид пленил меня, еще, когда мне было пять лет. Из-за него я решила учить английский. А когда я достаточно повзрослела, я переехала туда, где он родился, в Денвер, Колорадо, в Америку. Тут он родился, тут похоронен, и я хотела быть ближе к его могиле. 

В моей жизни Дин был путеводной звездой. В принципе через него я стала тем, что я есть. Я знаю, в России существует масса людей, считающих его до сих пор лидером и огнём своего сердца, он до сих пор ведёт их через трудные и тёмные времена. Но мне кажется, я знала его всегда. Знаю точно, он был очень похож на меня. Он всегда делал то, во что я верила. Он делал это не за деньги, не по своекорыстным соображениям. Он всегда боролся за идею. Я могла бы говорить о нём часы напролёт, хотя я никогда не знала его лично. Но я думаю, что знала его  всегда. И я знаю, что он был очень честным человеком. Он всегда делал то, во что он верил. Он не делал это за деньги или по своекорыстным соображениям, он всегда боролся за идею. 

Дин Рид:
- Мы все вместе помогаем строительству мира во всём мире. Вы строите железную дорогу. Вы помогаете укреплять социализм. Так Вы вносите свой вклад в дело мира во всём мире. Возьмёмся за руки. Пойдём вперед, построим мирный мир. Поэтому я уважаю и люблю Вас. 

Лана Дэвис:

- Когда он прибыл в Россию, для нас это был как отпуск. Пресса следовала за ним по пятам, и интервью с ним публиковались в газетах. Я читала газету… Смешно, но он действительно верил, что мы были хорошей и свободной страной. На самом деле мы все находились под гнётом, лишь он был для нас как отпуск, как отдушина. Мы забыли про нашу нищету и про ложь  власти. Я вспоминаю… Я открываю газету «Пионерская правда». А там… Обычно эта газета полна лжи, какой хороший Брежнев и как хороша наша жизнь, бла, бла, бла… обычно я пролистывала всю газету и доходила до развлекательной части. Про политику мы никогда не читали. Так вот, я открываю газету и вижу эту статью. А там – его лицо. Очень счастливое и радостное. Статья рассказывала о его поездке в Чили, как он попал в тюрьму, как вышел на свободу, и принимал участие в демонстрациях. Как он устраивал в Москве акции с советскими детьми. Прочитав эту статью, я весь день сияла от счастья. Я сохранила все статьи о нём и ношу их всегда с собой. Радость видеть его и читать о его приключениях была светом в нашей тупой и печальной жизни. 

Диктор радиостанции в Денвере:
- А сейчас мы прервёмся, Вы не возражаете? Мы сделаем перерыв…  Ладно, продолжаем, первые позвонившие уже ждут. Потом я Вам расскажу… Вот он. Дин Рид! Герой дня на Вашей радиостанции в Денвере. У Вас есть шанс стать частью документального фильма. Телефон: 3037138255. Сегодня 24-го марта, и день обещает быть хорошим. Это радио KHOW, оставайтесь с нами. Я Уолт, диктор радио KHOW, сейчас без девятнадцати девять.

[Далее следует беседа Уолта с Питером Бойлесом.]
– Привет Пит!

– Привет, Уолт. 

– Что ты почувствовал, когда он перебежал к красным? 

– Тогда я не особенно интересовался политикой… 

– Я не об этом. 

– Ну, у него были свои убеждения, как и у каждого на этом свете. 

– Я не это хотел узнать. Почему он сбежал в Советский Союз? Он предал Соединённые Штаты своими выступлениями. 

– Он ведь сохранил своё гражданство… 

– Ладно, попробую ещё раз! Он предал Соединённые Штаты, пел для сандинистов. 

– Мне не нравится, что он предал США, но я думаю, что он хотел вернуться. 

– А почему он налогов не платил? 

– Не могу ответить на этот вопрос… Я не знаю. 

– Ну тогда отгадай! 

– Наверное он думал, что сможет сделать карьеру где-то ещё. Думаю, в этом было дело. 

– Ага, значит он свалил… сбежал в Советский Союз, чтобы сделать карьеру? 

– Дело было в его карьере. 

– Значит, он был оппортунист? 

– Наверное, ты прав. 

– Я благодарю тебя. 

Вилл Робертс, режиссёр-документалист:
- Невероятно, сколько здесь всего, и всё о Дине Риде. Каждая снятая нами секунда стоила мне один доллар. 

Масса народа окружала Дина, когда мы снимали на Красной Площади. Съёмкой должна была заниматься команда советских операторов. Я заявил им, что Дина на Красной Площади будем снимать мы. Они сказали: «Нет, на это нужно разрешение, за несколько месяцев заранее. Как правило, ходатайство отклоняется, мы не можем снимать здесь».  Тут подошел Дин, и спросил: «Что случилось?» Я говорю, что мы не можем тут снимать. А Дин спросил: «Что?» Я объяснил ему насчёт разрешения. Тогда Дин сказал команде операторов: «Я беру ответственность на себя». И они ответили: «Хорошо».  Так что на Красной Площади снимали мы. Для меня он был типичный «одинокий ковбой». Некоторые из моих арабских друзей видели фильм и сказали, если бы надо было сотворить образ идеального американца, то это был бы Дин Рид. 

Люди его типа некогда покоряли Запад. Он приехал в Голливуд, и позднее он поехал в Южную Америку. Он сохранил свой идеализм, и люди это видели. Он был революционным художником. Это выразилось в его музыке. Он мог бы просто делать деньги, но не мог держать рот на замке. 

Сантьяго де Чили, 31 августа 1970 г. 

Дин Рид (говорит по-испански):

- Этот североамериканский флаг замаран кровью тысяч вьетнамских женщин и детей, сожженных напалмовыми бомбами за то, что они хотели жить в независимости, ради мира, свободы, и самоопределения. Этот флаг замаран кровью и слёзами миллионов людей большинства стран Южной Америки, Африки и Азии. Сегодня в Сантьяго де Чили я начинаю символическую стирку флага моего отечества, Соединённых Штатов Америки. Сантьяго де Чили, 31-го августа 1970 года. 

Эдуардо Карраско, музыкант:
- И тогда мы рассыпались в разные стороны. Были и нападения на посольство… с краской. На стенах посольства ещё долго оставались следы красной краски.  

Изабель Альенде Бусси, политик:

- А факт, что этот человек развивал идеи социальной справедливости и сумел подтвердить это такими символическими жестами, как стирка американского флага перед американским посольством, стал причиной возникновения в обществе огромного импульса и  привлёк большое внимание общественности. 
Эдуардо Карраско, музыкант:
- После этого в Чили разразился огромный скандал. Газеты были полны им и акция расценивалась как «террористический акт». Я думаю, что в конечном счёте Дин Рид был выслан из страны. 

Изабель Альенде Бусси, политик:

- Были и другие активисты, но многие идентифицировали себя с ним. Я слышала, как солидарно Дин Рид принимал участие в акциях. Существует фото… оно сделано в тот день, когда мой отец дал клятву, в ноябре 1970 г.… Они были полны счастья, это был великий день для всех. 

Дин Рид (говорит по-испански):

- Конечно, мир развивается дальше, с Дином Ридом или без. Я не так уж и важен. Но лично для меня моя жизнь имеет смысл только, когда я могу принимать участие в борьбе за социальный прогресс во всём мире. 

Челино Блейвайс, кинорежиссёр:
- Он чувствовал голод к жизни, и одновременно он боялся жизни. А иногда, в личных разговорах, он говорил о своём возможном конце. И иногда на него находило… Да, но он боялся жизни, ведь он точно знал, что ему надо делать… С карьерой певца надо было кончать. Он часто говорил, что хотел бы найти свой конец как мученик или как герой. 

Армин Мюллер-Шталь, актер:
- Конечно, он жил в Колорадо, где напряженные отношения между белыми и желтыми, между мексиканцами и азиатами. Ведь Америка напичкана до краёв пилигримами самых разных национальностей. Они тут понаехали, но… почему они понаехали? Чтобы иметь возможность свободного вероисповедания. То есть возможность  мыслить свободно, это очень, очень важно. Я и сегодня повторю, счастлив тот, кто родился там, в стране и поныне с самой лучшей Конституцией, которая есть на этом свете. 

Он пришел сюда потому, что эта несправедливость в его стране разбудила и его тоже, сверх всякой меры. Я думаю, что корни этой движущей силы уже проникают в мир, и он хотел защищать справедливость. Наверное, у него было чувство, что в этом мире он будет лучше служить маленькому человеку чем там, в Америке, и здесь он хотел играть свои роли. 

Вибке Рид: 

- Я встретилась с коллегой моего мужа, и тут он увидел его на картинке, с гитарой. И тот коллега сказал внезапно: «Этого я знаю! Я уже знаком с ним».  А затем был приём, и сразу после этого – вручение призов создателям фильма, и я пошла со всеми этими фотографами, ассистентами и так далее. Ведь мне надо было с ним поговорить. 

<…>

Вибке Рид: 

- Он посмотрел на меня и сказал по-английски: «Самая лучшая девушка в мире». Эту фразу я услышала потом на его роковом концерте, увидела на его грампластинке и на магнитофонной кассете. Он сиял и смеялся, потом этот озорник нашел своего переводчика, и спросил меня, может, я чего не поняла, а переводчик говорит: «Хотите лететь с ним?» А я: «Да!» Тут мы вышли, и он говорит: «У меня тут автомобиль, мой маленький Вилли Мёзе Трабант"». И я поехала с Дином… 

Сердце колотилась. С таким мне хотелось быть всегда, он был как ребёнок, и я должна была быть с ним ребёнком.  А лицо… Красавчик. Он был настоящий «солнечный мальчик», какие бывают в книгах. Больше мне нечего сказать. 

Он понравился мне, понравился как мужчина, понравилась его отношение ко многим вещам в этом мире. Причем я заметила, что у него взгляды настоящего «красного». И что мои взгляды на палестинцев, терроризм и тому подобное полностью отличаются. Оказывается, и с террористами можно кашу сварить. Результатом этого короткого знакомства стало то, что я забеременела. О чём я ему и рассказала. Он ответил: «Нет, тут ты меня не поймаешь, малышка». И продолжал на немецком:  «Если я тебе нравлюсь, я приеду к тебе, чтобы жить в твоей стране».  Я не поверила ему. Не может быть, он хочет покинуть свой мир? И тогда он всё время ждал меня, и на 12-ой неделе я встретила свою подругу, госпожу Марию, греческого гинеколога, которая отвезла меня в клинику, чтобы мне там помогали рожать. Роды прошли легко, я нисколько не страдала, всё было сделано хорошо. 

Собственно, я только хотела быть счастлива, например, с ним. Хорошо, что я с ним познакомилась. Хорошо, что у нас была большая любовь. Я хотела любить и быть любимой. Но потом началась эта жизнь, эта ежедневная жизнь там, за городом, в том доме, таком большом и обезличенном… Я была слишком часто одна, он – в  постоянных разъездах. Но потом у меня был мой ребёнок, и стало легче,  по крайней мере, я так думаю. Конечно, было трудно, я всё больше уходила в себя. Когда у него были приёмы после концерта, мне надо было делать очень быстро гигантскую работу, вся эта уборка…  Потом, эти мелочные придирки, вечно я что-то делала не так, как он хочет. Он был немножко слишком эмоциональным. 

Челино Бляйвайсс, кинорежиссёр:
- Когда мы были в Румынии, в замке (итальянские эпизоды мы снимали в Румынии),  появилась очень милая и очень симпатичная женщина из Данцига (Гдыня)
, не знавшая ни слова ни по-немецки, ни по-английски. Она полюбила Дина с первого взгляда и ездила за ним по пятам. Только я мог с ней разговаривать, поскольку знал её польский язык. Она была учительницей, была замужем и имела двух детей. Один раз она пошла на концерт с Дином и втюрилась в него по уши. Потом она ровно неделю жила с ним в гостинице и вылетела с ним назад в Шонефельд
, и я должен сказать, что прощание с ней выглядело некрасиво. Мне было тяжело переводить разговор, который состоялся между ними. Он просто отпихнул её, она ему надоела. 

Вибке Рид: 

- А потом вся эта общественная работа… Нет, наш разрыв был не поэтому, он просто сказал, чтобы я искала себе другую квартиру. Он сказал: «Иди, куда хочешь. Можешь – к своим родителям, только вон из моего дома». А я ему ответила, что это не пройдёт. А то я заберу и своего ребёнка. Так что, не получится. 

Марен Цайдлер:
- Большинство едут поездом, городской железной дорогой, трамваем, а можно и в автомобиле. Он много был в разъездах, и времени у него было мало. Иногда он был свободен во вторник, а ведь у него был ещё ребёнок. Так что, всё это координировать было непросто. 

И надо было предварительно договариваться по телефону. Это не были будничные встречи, он мог видеть конкуренцию и слева, и справа. Трудно понять, но я уже такое пережила. Когда он был тут в Берлине, у него тоже не было времени, и когда он был в Лейпциге, было то же самое, то есть наши отношения всегда были одинаковыми. Но он мог многое сделать. Так, визу я получила за 24 часа, и квартиру эту тоже получила по его протекции. Так что его функции были живы и многообразны, а ещё приятнее был факт, что мы могли пользоваться всеми вещами, связанными с его привилегиями. 

3-го ноября 1977 г. Ливан. 

Голос за кадром (вероятно, воспроизводит слова Дина Рида):
- Я ненавижу политику, позволяющую бросать бомбы в мирных людей. Хочу на фронт. Но не как турист. Хочу, чтобы мне дали форму и оружие, хочу воевать на стороне своих братьев. Мой товарищ из отряда ПВО
 спрашивает на ломаном английском, почему я начал отращивать бороду. Отвечаю, в случае вторжения врага хочу быть похожим на палестинца. 

Вилл Робертс:

- Он всегда считался пацифистом. Конечно, он был за мир и был представителем многих советов мира. Он был членом аргентинской делегации на Всемирном совете мира. Думаю, ему очень не нравилась политика сионистов, как он их называл. Не нравилось ему, что палестинцы потеряли свою Родину. Но есть одна вещь, которую я не очень понимаю. Всех очень интересовал дом Ренаты. Это видно даже по документам Штази
. И что это за история с браком на Ближнем Востоке? Лично меня такие вещи не интересовали. Может, это немцы такие любопытные, любят копаться в чужом грязном белье? Я совершенно не понимаю, куда вы там клоните. 

Дженнифер Дорн, биограф Рида, вмешивается в интервью:

- Можно мне тут сказать? Я говорила на эту тему с Ридом, и Дин сказал мне, что он всегда был пацифистом. До 1973 года. До путча военных в Чили. После этого он уже не был пацифистом, он уже хотел воевать. Эти события изменили его. Раньше ему ещё никогда не приходилось сталкиваться с тем, что убивают лучших его друзей. Виктора Хара и Альенде.  

Голос за кадром (вероятно, воспроизводит слова Дина Рида):
- Я не привык ходить по этим горам и порою голодать между скалами и оливковыми деревьями. Носить в руках «Калашников» наготове. Но я и правда верю в свою трудную судьбу революционера и что нет другого пути, как сменить гитару на автомат. 
<…>
Дженнифер Дорн:

- Он верил, что надо бороться. Зачем пацифистом? Твоя страна тебе этого не простит. 

Телевидение ГДР, 1978 г. 

- Многие будут теперь ждать авторитетного гостя студии, но сегодня мы поговорим о человеке, который не может быть у нас, поскольку власти США посадили его в тюрьму. Он был арестован за то, что принимал участие в демонстрациях прогрессивных фермеров против произвола монополий. В такой стране, как США, это достаточное основание, чтобы арестовать человека и бросить в застенки. И теперь у нас есть возможность поговорить по телефону с Дином Ридом. Он как раз ждёт нашего звонка. 

– Алло, Дин Рид? 

– Алло, Бодо!
– Дин, как ты себя чувствуешь теперь? 

– В данный момент я чувствую себя очень хорошо, поскольку десять дней ничего не ел и теперь наконец смог что-то поесть. Сейчас я свободен, и я говорил со своими другими коллегами. Но это только в данный момент. Потому что как раз сейчас процесс продолжается. Он ещё совсем не закончился, и когда он закончится, судья всегда может потребовать моего возвращения в тюрьму. Но до сего дня всё идёт хорошо, надеюсь в конце следующей недели вылететь домой. 

– Мы тоже надеемся, что скоро ты вернёшься на выбранную Родину, ГДР, и я хочу воспользоваться возможностью, чтобы сердечно пригласить тебя на нашу следующую передачу. 

Дин Рид (говорит по-немецки):

- Слава Богу, я голодал всего одиннадцать дней, так что теперь я достаточно стройный, и мне не надо лечиться голоданием. Но солидарность действительно помогает. Эту песню, что я пел сейчас, мы пели шесть лет назад в Берлине. Я думаю, тот социальный повод ушел в прошлое. Тогда мы пели за Вьетнам. Вьетнам боролся за свободу. Теперь Вьетнам свободен. Теперь за свободу борется Чили. И немецкая международная солидарность помогает в этой борьбе. Однажды Чили будет свободна! Уругвай будет свободен! Парагвай будет свободен! Сальвадор будет свободен! Никарагуа будет свободна! Зимбабве будет свободна! Южная Африка будет свободна! Международная солидарность! Международная солидарность /Повторяет 5 раз./ 

Эгон Кренц, политик из ГДР:
- Агитация и пропаганда – в западном мире сейчас это понятия отрицательные. Существует тенденция подчинить эти слова такому понятию, как тоталитарная система. Но как на Западе отрицают агитацию и пропаганду, так и мы отрицаем так называемую рекламу. Если Вы спросите, а не рекламировали ли мы Дина Рида, не агитировали ли мы за него, то я отвечу, да, конечно. Как Первого секретаря FDJ
, меня, конечно, радовало, как Дин Рид проводил мероприятия  Союза молодёжи.  Например, в 1979 году мы проводили Фестиваль молодёжи, и там он не только пел, но и объяснял молодёжным форумам своё отношение к ГДР. 

В моём понимании в агитации и пропаганде нет ничего плохого, и он её тоже немного использовал. Он вёл публику, он говорил, он убеждал, он говорил с людьми… Короче, думаю, это были взаимно продуктивные отношения. 

Челино Бляйвайсс:

- Его использовали как пример, как идеал для нас, как доказательство, что в ГДР жить хорошо. Что нет мира лучше, чем мир ГДР, мир социализма. Вот, смотрите, вот американец, весь западный мир был у его ног, а он выбрал жизнь тут. Потому, что наш мир лучше. Конечно, это он исполнял замечательно. Хотя он этого и не говорил. Вот для чего он использовался. 

Эгон Кренц: 

- Если он так говорит, разумеется, он тоже может иметь своё мнение. Ну, знаете, что сейчас я мог бы о нем сказать, что он был строителем мостов. Я тоже строю мосты, мне это нравится. А он был частью мира искусства. Что делал Рид, он своим пением строил мосты, чтобы по ним люди могли бы прийти друг к другу. Несправедливости… Он указывал на несправедливости в разных странах, вот причина. Он пришел сюда с чувством, что будет тут строить мосты, как американец… Использовали ли его… Как его можно было использовать? Я думаю, он был американским певцом, что там можно было использовать? Многие ему просто говорили, что он глуп … 

Челино Бляйвайсс: 

- Это с ним случилось. Это случилось с ним, и ему пришлось отказаться от успеха. А в случае своего успеха как художника, он стал бы ещё доступнее для использования. 

Армин Мюллер-Шталь:

- Но позднее, со временем, я заметил, что он немножко роптал на свою судьбу. Подспудно у него было второе чувство, которое он держал на заднем плане. Он его хорошо прятал за пением песен, этим пением под гитару он пытался взбодрить себя, хотя у него самого на душе не всегда было хорошо. 

<…>

Мария Мёзе, диктор телевидения ГДР:

- Затем пришло время Бермана… Это означало… Берман давал свои знаменитые концерты в Кёльне, и тогда дверь закрывалась и никого больше не впускали. Разумеется, это не понравилось многим людям искусства в стране. Не понравилось художникам, таким как Косте Вольф  и Юрек Беккер, как Штефан Хайм, Манфред Кох, Мюллер Шталь, и, конечно, моему мужу. 

И появился список, который подписали многие, многие художники, которые были крайне возмущены этой мерой тогдашнего правительства. 

Армин Мюллер-Шталь: 

- Они пришли ко мне и хотели иметь также мою подпись, а я тогда подумал и сказал, было бы неплохо, если бы и Дин Рид тоже подписал. В этом списке он был бы как вывеска, да что там вывеска, целый огромный американский рекламный щит. Возможно, его голос был бы важен. Вечером мы поехали в дом Дина Рида и попытались уговорить его, что этот список не против ГДР и не против правительства. Просто его голос должен указать правительству, что оно не должно разбивать голову. Мы – голова искусства. Он колебался, приводил контраргументы, и я подумал, что не надо за него бороться дальше, он не готов априорно подписать это. Юрген попробовал немножко надавить на него, хотя и очень приятным образом, как мне показалось. Я дал им понять, что нам теперь надо идти по домам и что попробуем потом, позже.  Он сказал мне, если бы ты пришел один, то я, может быть, и дал бы тебе свою подпись. 

<…>

Ренате Блюме. 1981 г.: 

- Мы работали вместе над одним фильмом, но мы были только коллегами по работе, целых  десять лет. За это время я научилась любить и уважать его. Как и я, он тоже думает над принципиальными вопросами. Я могу сказать ему всё, и я могу обсудить с ним всё. 

Марен Цайдлер:

- Сначала он был как огонь и пламя, потом стал немного построже. Тогда-то я и подумала, что он постоянно путает любовь с  состоянием «влюблённости». И я подумала втайне, Боже мой, вот тут проблема, ведь у Ренаты есть ещё Саша, Александр. И я сказала, что обдумаю всё как следует, этот брак мы должны расторгнуть. А он сказал:  «Ты возьмешь ребёнка, ведь с ребёнком я буду связан по рукам и по ногам, и ничего не смогу сделать». Точно также он сделал с Наташей. Но он был совершенно счастлив, и это было семейное, и брак оставался. Я вижу это не совсем так. Почему бы не попробовать? Ведь развестись в ГДР не так трудно, здесь это не стоит так много денег. 

<…>

У Ренаты тоже были свои пожелания, а не только быть с детьми. На этой точке кончалось их взаимопонимание. На этой точке их мнения расходились. Если она говорила «да», то он говорил «нет», и он сделал выводы, сказал, чтобы я ушла, и я усыновила Сашу, исключила этого ребёнка из их собственности, и… Да, но после этого дела пошли ещё хуже. 

Мария Мёзе, диктор телевидения ГДР:

- Они жили в браке долго, это нам рассказывала Рената. Однажды Дин купил место на кладбище Раухфангсверде. Этим он хотел подчеркнуть, что он хотел жить с ней до конца дней своих. Собственно, у них была большая любовь, и это было своего рода его объяснение в любви, и со временем эта любовь могла становиться всё крепче и крепче. Но она расценила это как слишком мрачный намёк, получить в подарок место на кладбище. Два дня спустя она была на этом кладбище и обнаружила, что ей придётся ещё ухаживать за этим погребением, которое ещё долго останется незанятым и которое должно быть предназначено Дину. Ей тоже хотелось, чтобы это место долго ещё оставалось незанятым.  

Вилл Робертс:

- С Ренатой… его связывала глубокая любовь. Некоторые думают об этом иначе. Ревность играла свою роль. Рената могла иногда быть очень ревнивой. <…>. Когда Рената присутствовала, она должна была быть центром всех событий. Девиз Дина был: «Никогда не бери свою жену на работу». Ведь это было выступление на публике, когда полно дел и руки заняты. Когда нет возможности позаботиться о собственной жене. 

РАНКАГУА, Чили, 1983 г. 

Редемиль Аренда Флорес, горнорабочий:

- Он не просто приходил сюда, чтобы попеть и уйти. Нет, он всегда оставался, и… говорил с рабочими об их проблемах. Он понимал наше бедственное положение и нашу боль, которую мы ощущали. Он не хотел, чтобы так оставалось. Затем он ел с нами, и мы много разговаривали. Это было то, что нас больше всего восхищало: его доступность и его сострадание. Он ощущал сопереживание нашим страданиям, всему, что нам приходилось вынести. 

Хуан Менезес, профсоюзный работник:
- Невозможно переоценить то влияние, которое Дин Рид оказал на весь мир, а не только на Чили. Я тогда был ещё очень молод, и на меня произвело очень сильное впечатление, как он тогда повсюду сжигал флаг США. И вот он здесь! Для меня, как председателя профсоюза, это была большая честь, приветствовать его тут. Это было нечто особенное, как он умел собрать вокруг себя людей для борьбы за социальную справедливость. Дин Рид имел большое влияние, особенно здесь. Он способствовал созданию политического климата, что в конечном счёте привело к падению режима Пиночета. 

Дин Рид (говорит по-испански):

- Знаете, что я думаю? Это – лучшее место из всех мест, где я был когда-либо. Вы пришли сюда, и принесли по килограмму еды для тех, кто потерял работу за то, что сказал правду и потребовал соблюдения своих прав. 

Хуан Менезес:

- И тогда пришла полиция и они сказали ему: «Вы не смеете тут петь». Дин ответил: «Буду только говорить». И он взял свою гитару, и начал петь «Мы победим», впервые с Ранкагуа. 

Мануэль Берриос Салех, горнорабочий:

- Для нас было очень важно видеть, именно тут, в Ранкагуа, в провинциальном городишке недалеко от Сантьяго, как этот «гринго» поддерживает борьбу рабочих. Это было важно потому, что США вели себя как спрут, как властитель мира. Они решали судьбы мира так, как это было удобно им. Так что, нас это сильно впечатлило, что Дин Рид поддерживал нашу борьбу против диктатуры. 

Дин Рид (поет по-испански):

- Из кровоточащего сердца страны поднимается голос народа. Смотрите, начинается лучшее утро, и вся Чили ликует хором. Вспомним о Сальвадоре Альенде, его вечный свет указывает нам путь. Будем сами противостоять даже смерти. Ведь Родину мы не предадим никогда. Мы победим, мы победим. Рвите цепи, в которых Вы лежите. Мы победим, мы победим. Только так будет побеждён фашизм. Мы победим, мы победим. Рвите цепи, в которых Вы лежите. Мы победим, мы победим, только так будет побеждён фашизм. Единый народ непобедим
.
Челино Бляйвайсс:
У него было почти религиозное понимание свободы. Разумеется, он распознавал, и распознавал болезненно, противоречие между своим представлением о свободе и фактической жизнью людей в ГДР. Я знаю, он мне рассказывал, что он совершенно не знал, что ему делать, как он получил письмо от одной матери. Её  сын был приговорён к двум годам тюрьмы за попытку бежать на Запад. Эта мать писала ему лично, чтобы он вступился за свободу. Её сын просто хотел стать мужем, он не проявил себя негодником. Он хотел иметь возможность пойти в другую страну, и посмотреть мир. Тогда он не знал, что ему делать с этим письмом. Должен ли он идти в партийное руководство и просить помилования этого юноши? 

Мария Мёзе:

- Наверное, он заметил, что страна не дала ему никакой возможности, действительно развить что-то дальше. Он всегда был юным Дином Ридом, который пришел из Америки и пел песни про свободу.  Так прошла его молодость. Наверное, ему надо было иметь другие идеи, чтобы жить тут, в этой стране. 

Телевидение ГДР, 1984 г. 

Дин Рид (говорит по-немецки):

- Вы хотите на каждую вещь поставить штамп и чтобы всё лежало по своим ящикам. Мне жаль, но так не бывает. Жизнь многостороннее, человек многостороннее. Я не хочу иметь штамп. Я протестую, когда говорят, Дин Рид – певец и борец за мир.   Это тоже, но не только! 

<…>
(Фрагмент из фильма «Пой, ковбой, пой!»)

Марен Цайдлер:

- Он считал этот фильм хорошим, со своей точки зрения американца. Ведь он хотел только развлекать людей. Развлекать тогда, когда средний возраст в ГДР не так велик, чтобы отказываться от веселья. Он считал, что люди должны смеяться, и на этот фильм все ходили очень хорошо. Только критика была плохая, поскольку в ГДР считалось, что каждый фильм должен был быть произведением искусства. 

Эгон Кренц:

- Разумеется, надо было также сказать своё политическое слово, но насколько я мог, я делал всё для того, чтобы этот фильм снимался и чтобы общественность хорошо к нему отнеслась… 

Но всё равно он ощущал, что лучшее его время уже позади. 

Марен Цайдлер:

- Когда он ездил в Австрию, в хорошем костюме и с партийным значком, или в Прагу, когда он мог слышать аплодисменты после каждого своего исполнения, это было именно то, чего он хотел. А то, что настало потом, я думаю, было для него неприемлемо. Разумеется, я это заметила, хотя я догадываюсь о причине. Он думал, что спрос на него падает, и это было для него в некотором роде… короче, я стремилась его от таких вещей изолировать. А он всё ворчал и пытался выместить свои неприятности на мне. Ах, это я сделала не так, всё-то я выдумываю, я всегда такая, наверное, мы просто постарели, наверное, я делаю это и это не так… И тут он совсем отчаялся. 

Рапорт 6-го управления Государственной безопасности, Потсдам, 19 ноября 1982 года. 

«Без приглашения остановиться Дин Рид подъехал на своём легковом автомобиле к огороженной стоянке. Он вылез из своего автомобиля и подошел к служащему дорожной полиции, находящемуся при исполнении своих обязанностей.  

При этом он задал вопрос, будут ли оштрафованы водители проезжавших мимо него правительственных машин, якобы за превышение предельно-допустимой скорости 160 км/час. На это служащий дорожной полиции попросил Рида покинуть стоянку и продолжать свой путь. Пренебрегая этим требованием, Рид начал допускать оскорбительные и клеветнические высказывания, а именно, называл служащих VPKA
 "народниками", сравнивал ГДР с фашистским государством и высказывался в том смысле, что он, как и 17 миллионов граждан ГДР, сыт всем этим по горло. Последние слова он подчеркнул соответствующим жестом». 

Мария Мёзе:

- А потом, как уже говорилось, пришел он (тогда он был уже в полном «упаде») и стал очень долго рассказывать мне и моему мужу, как он хочет вернуться в Америку. Обязательно! Обязательно! Он туда звонил, у него там есть уже менеджер, и режиссёр у него там есть свой, который сделает из него там «что-то». Его очень огорчало, что Рената не хотела ехать с ним, он думал, что тут у нее свой язык, тут она известная актриса, а в английском она не особенно сильна, и чтобы быть актрисой в Америке, нужно по-настоящему владеть языком. Но я думаю, Рената была не права в своих обоснованиях. 

Марен Цайдлер:

- А поскольку он был уже не так молод, когда пришел сюда из Америки, он остался американцем: в мышлении, в жизни и так далее … На своём письменном столе, покрытом красным лаком, он поставил маленький американский флаг. Это был такой же американский флаг, что и в ведомстве Фридрих Вольф Штрассе
.  Так он всегда имел с собой кусочек Родины, чтобы чувствовать себя с ним хорошо. 

Мария Мёзе:

- Субботний вечер. Я стою на кухне, тут приходит моя дочь в футболке с надписью «Денвер». Не знаю точно, где она её только достала. И тут я слышу, дверь открывается, и в передней слышен голос Дина: «А, Каролина, это же моя родина!» Тогда это надо было объяснять, поскольку Америку мы знали лишь по нескольким фильмам. Тут в кухне появляется Дин (я как раз варила обед) и говорит: «Отлично, я голоден». Затем он ест с нами (моего мужа дома не было, он на пути в мастерскую) и он не уходит домой, а стоит в кухне, смотрит на меня, и говорит: «Ты счастлива, это видно по тебе». Я отвечаю, мол, Дин, ты же тоже счастлив! Ну, а после этого он ушел в себя и, скажем так, замолчал. 

Питер Бойлес ведет передачу: 

- Я думаю, многие люди в нашей стране считают, что это очень хорошо, когда кто-то поёт песни для врага. Извините… Но оставим политику. Если ты хочешь что-то изменить в этой стране, почему бы тебе не остаться в этой стране и не изменить то, что ты там хочешь. А то, что он сделал, он использовал в полной мере … Если он … Нет, лучше я спрошу вас, прямо на этой передаче. А сейчас небольшой перерыв, мне надо кое-что сделать. 

Так вот. В Денвере до сих пор проводится кинофестиваль. И на фестиваль приезжает Дин Рид, так сказать, возвращается в Денвер… По крайней мере, мне так сказали. В первый раз с тех пор, как он покинул страну. И я думаю, тот фильм… Это правильно? Да. Этот фильм называется «Американский бунтарь», или «Из жизни Дина Рида», или что-то в этом роде. Оттуда, где мы сидели, в этом отеле открывается хороший вид на огромную стеклянную дверь. На всю сразу. Я помню эту сцену в мельчайших подробностях. Тут подъезжает шикарный лимузин, «Линкольн»
. А на заднем сидении кто сидит? Дин Рид ещё с одним человеком, до сих пор не знаю, кто это был. И сидят они как два настоящих капиталиста… с шофёром. И когда этот лимузин подъезжает, у меня сразу появляется мысль: «Чего тут марксистского? Они ведь выглядят как два крупных буржуа, два настоящих капиталиста. Что за тип».  Семь минут восьмого, это радио 630 KHOW. Ваша дискуссионная радиостанция по Денверу. Сегодня мы обсуждаем этого Дина Рида. Он был в гостях на передаче «60 минут», и несколько лет назад у меня с ним была особенная встреча. Я был в Сиэтле, на одном судебном процессе. Здесь был другой радиодиктор, его звали Алан Бург. Его убили… неосы, то есть неонацисты. Я был на переговорах со своим продюсером… Возможно, она меня сейчас слушает. Мы делали пятничную радиопередачу для радиостанции KNUS. Мы делали эту радиопередачу в гостинице Фэрмонт… 
Фрагмент «Радио-шоу Питера Бойлеса», беседа с Дином Ридом. 1985 г.

ПБ:  Ты ничего не знаешь, это было в Эфиопии, во время диктатуры. 

ДР: Десять процентов людей были богаты, остальные жили в нищете. 

ПБ: Теперь голодают 90 процентов! 

ДР: Нет, это было ещё раньше. 

ПБ: А почему они голодают, от марксизма?  

ДР: Нет, просто во всём мире голод… И не только в Эфиопии, но и в Судане… 

ПБ: Я читаю везде,  что голод связан с политикой красного правительства, потому что они бойкотируют продукты питания из западного мира. 

ДР: Ты говоришь как неонацисты, убившие Бурга. 

ПБ: Не смей так со мной разговаривать или я прекращаю шоу! 

ДР: Это не я, это ты так разговариваешь, это уже опасно. 

ПБ: Всё, убирайся отсюда! Проваливай! Уберите его! 

Питер Бойлес:

 - Они были убийцами моего лучшего друга, а этот говорит, что я такой же, как они. Нет, это уже слишком. Но вернёмся к Дину Риду. Вот такая история. После этого, я конечно о нём ничего больше не слышал. Он выступал в передаче «60 Минут» с Морли Сэйфером. Он сказал, что ещё вернётся в Денвер, чтобы баллотироваться на пост сенатора. Если только память мне не изменяет. 

Телевизионное шоу CBS «60 минут», 1986 г. 

Дин Рид: 

- Я верю в социализм такого рода. Я не знаю, созрели ли США для социалистической или социал-демократической партии. Мне бы хотелось вернуться и стать сенатором в Колорадо. Мы требуем независимости, но американская пресса называет бойцами за мир людей определённого рода, которые не что иное, как предатели Никарагуа. Нет ничего дурного в том, чтобы быть революционером. В Америке было время, когда люди гордились тем, что они революционеры. Господин Рейган хочет запустить программу «звёздных войн». Он даёт военным много миллиардов долларов, чтобы делать больше оружия. Меня это пугает. Миллионы людей боятся третьей мировой войны. Это называется «государственный терроризм». 

Марен Цайдлер:

- Я видела эту передачу и поняла, что они чувствовали себя очень оскорблёнными, они чувствовали, что им посылается вызов, а он подумал, что Америка довольно далеко зашла. Потому что (как он сказал), он считал эту реакцию необоснованной. Можно сказать немного иначе, его поведение было не очень националистичным, патриотичным. В их глазах он был предателем. 

Вилл Робертс: 

- Я думаю, он был бы безработным… тут. Вопрос, почему Дин Рид неизвестен в Америке. Думаю, я могу ответить. Потому, что в Америке есть своего рода «стена из тефлона». Если какая-то вещь не приносит прибыли, она соскальзывает по этой стене вниз. Поэтому русские или чилийские певцы просто не добираются до сцены, не в состоянии пробиться. В этой культуре по стене соскальзывает всё, что не обещает прибыли.  Точно также было и с Дином Ридом. 

Гюнтер Райш, кинорежиссёр:
- Я лежал на солнышке, тут появился Дин Рид на своей быстрой моторной лодке, которой он должен был буксировать Ренату на водных лыжах. И он проезжает мимо и кричит мне: «Эй, товарищ! Есть ли у тебя время для разговора?» Разумеется, он говорил о вопросах, на которые мог ответить только я. В первой редакции  и первый вопрос был о фильме по теме гражданского движения в 73 году, и кого я хочу снять там в главной роли. Но разумеется, мы говорили также и о других вещах, поскольку все эти годы мы имели трудности, всё время одни и те же трудности. Да, надо было постоянно удивлять публику всё новыми и новыми формами. В то время я был предоставлен сам себе и писал, и думал. Итак, я создал роль для артиста, и, и, и… И фильм должен был иметь успех, иначе могли бы быть трудности. Фильм обязан был иметь не просто успех, а международный успех. Потому, что такие вещи дают возможность «войти в струю» по-крупному. Фильм был обречён на успех. Это было относительно не очень просто, то, что мы реализовали в DEFA. Но мы очень быстро, в течение недели, скооперировались и замечательно сотрудничали с рижской студией. Мы начинали съёмки в одном чудесном городе в Средней Азии. Так что, собственно, всё шло отлично. Если я… Так вот. Случилась неприятность. Одна высокая инстанция в Москве стала создавать постоянные трудности рижской студии. Деньги на съёмку должны были переводиться через них. Если есть желание срочно принять этот факт, то здесь надо было за восемь недель учесть все замечания, уладить все вопросы, и написать четвёртый или пятый вариант книги. И мы приняли совместное соглашение. Я был немножко (очень даже) разочарован, что он теперь должен переписывать снова свой первый вариант, касавшийся его. И он сделал всё снова. В последний сценарий он ввёл случайный инцидент, совершенно изменивший образ. Он серьёзно осваивал профессию писателя. 

Дин Рид (говорит по-немецки):

- Сейчас я хотел бы стать серьёзнее и спеть песню о своей мамочке. Я уже немного пел для нее и о ней говорит каждый куплет. Но эта моя песня говорит нечто совершенно особенное. Когда моей мамочке было сорок два, она начала учиться в американском университете. Восемь часов в день она работала и каждый вечер училась в университете, она изучала социологию. А в шестьдесят два года она получила свой диплом. Более 1200 студентов получили дипломы в том университете в том году в Гонолулу. И только 21 диплом был с отличием. И одним из этих 21 дипломов с отличием был диплом моей мамочки в возрасте 62 лет. 
Титры: «Последнее выступление».

Дин Рид поет песню, посвященную маме.

Вибке Рид: 

- В последний раз я видела его на день рождения моей дочери, когда он пришел и принёс большой пакет чешских конфет. Он пришел после концерта и стал высказывать мне, как он страдает, как много он сделал ошибок и так далее и тому подобное… А после того я его больше никогда не видела. Он хотел прийти два дня спустя, чтобы поздравить моего ребёнка лично, но так и не пришел, хотя моя дочь была бы ему очень рада. Логично. При этом он не пошел на день рождения, мы встретились на углу и разговаривали минут пять. 

Марен Цайдлер на кладбище:

- Я нашла своего красного искателя приключений, как и он нашел меня. Конечно, он не хотел стареть, но умереть таким образом… это полностью противоречит его менталитету, он любит… Ну да, он был в депрессии, это понятно. Но с другой стороны, он был человеком, любившим быть на глазах у публики. Это же сенсационная вещь, я не могу себе такого представить, что осталась совершенно одна… Наверное, я тоже в этом виновата, наверное, ему нужно было немного больше внимания, не знаю.  А вот так, быть совершенно одной… Мы должны были уйти из жизни вместе, мы ведь жили вместе, вместе делили болезни и трудности. Собственно, мы так не планировали… Но что с тем планированием, все случилось совсем неожиданно… Почему он ушел от меня, совсем неожиданно, на кого он меня тут оставил? Я так много переживала, проделала такую "работу скорби"
… Я переживаю до сих пор. Я ухаживаю за могилкой, это близко. И хорошо, что тут рядом лес… 

Допрос свидетеля Ренаты Рид, Берлин, 30.6.1986 г. 

«Примерно в течение года мой супруг страдал депрессивными настроениями. У него было чувство, что что-то пошло неправильно. Он жаловался на боли в спине, чего ранее у него не было. Он говорил, что удобно устроился. Живёт в Германской Демократической Республике и не борется на переднем крае фронта. Он хотел бы лучше бороться в Никарагуа и в Чили. С другой стороны он считал, что и в ГДР он слишком мало востребован как актёр, что его очень расстраивало.  Я думаю, у него просто была ностальгия. По поводу его поведения вечером 12.6.1986 г. я должна также пояснить, что в прошлом между нами были ссоры. Причиной ссор был факт, что он ходил к своей бывшей жене, с которой состоит в разводе, для встреч на её территории со своей дочерью Натальей.  Я хотела, чтобы его дочь приходила к нам в дом, поскольку не была заинтересована в контактах между ним и его разведённой женой. Мой супруг упрекал меня в том, что я препятствую его свиданиям с собственной дочерью. Эти разногласия обострились настолько, что 11.6 после ссоры он ушел в свою комнату, где предпринял попытку вскрыть себе вены, но это ему не удалось. На следующий день, 12.6, после ужина я сказала своему мужу, что считаю целесообразным, чтобы мы вместе обратились к психиатру. На это он отреагировал новой ссорой, в ходе которой я упомянула его попытку самоубийства накануне и сообщила, что теперь ему надо попробовать себя в пошлых шоу, которые у него неплохо удаются, судя по вчерашнему "театру". Это стало для него поводом встать и уйти. Он сложил в сумку свои вещи, сценарий и материалы из документации и сообщил, что уходит из этого дома и пойдёт к людям, где его любят. Он не сказал конкретно, куда». 

<…>
БОНУС

ИНТЕРВЬЮ

Леопольд Грюн, режиссёр фильма

Итак, сначала я пошел в пивную, где встретил своего друга из Западной Германии, который спросил меня: «Собственно, кем был Дин Рид?» Тут последовал стандартный ответ, что это был «идеальный американец», который жил в ГДР и теперь давно уже забыт.  Но когда я начал собирать информацию, я сразу понял, что фабула интересная. Мы провели расследование по всем историям, связанным с Дином Ридом, и обнаружилось, что в Интернете есть даже страница о Дине Риде. Никогда не думал, что о Дине Риде существует WEB-страница. Штефан писал книгу, а я задумал сделать фильм. Потом в 2003 году появился продюсер. За пивом мы сумели его убедить помогать нам, что удалось относительно быстро. Мы сказали OK, поскольку сами мы такие расходы не потянули бы, нам требовался финансовый спонсор. Он заказал  нам фильм. Тогда фокус был относительно сильно привязан к ГДР. Но настал момент, и я заметил, что история эта значительно шире, что решающую роль играют и США. Тогда мы попробовали избегать этого фокуса на ГДР и распространили сценарий почти на весь мир, на США, Чили и Советский Союз. Так мы с интересом работали над этим фильмом до 2007 года. 

Личность Дина

Я бы не стал называть его «хитрым». Подумайте сами, разве можно назвать «хитрым» человека, совершившего самоубийство в 47 лет? В любом случае он был с одной стороны наивным, а с другой ещё и эгоцентричным. Это открытие меня очень удивило, тогда я думал, что Дин Рид был «образцовым американцем», организовавшим своё выгодное сотрудничество с коммунистическими правительствами.  Вместо этого в его жизни были ситуации (в том числе и в ГДР), где он оказывал сопротивление, то есть не хотел смириться со своей ролью. Но настал момент, когда он не мог уже оставить свою роль, но все меньше народу интересовалось им, и он захотел назад, в Соединённые Штаты. Эту наивность, с которой он прошел по миру, наверное, трудно назвать хитростью. Можно назвать это аутизмом, но это всё же наивность. 

Отношение к ГДР

Да, несомненно, он был для правительства ГДР инструментом, они показывали его на многочисленных мероприятиях, но его не надо было заставлять, он всё делал добровольно. По убеждениям или, скажем так, решая самостоятельно, когда и куда он пойдёт.  Известным образом он был инструментом, но он сам выбрал себе такую судьбу, он этого хотел. Дин Рид приехал в 1961 году в Чили, это было время Элвиса Пресли, который тогда как раз жил в Германии
 и должен был служить свою музыкальную службу, когда Дин Рид переехал в Чили. Тогда Дин Рид не был звездой. Правда, он уже выпустил несколько дисков, но в Чили он только пробовал свои силы. Тут он прилетает и вдруг видит, что в аэропорту его встречает 2-3 тысячи женщин, что он уже «состоявшийся человек». Были концерты, и на них в концертном зале стояло несколько тысяч женщин, и все его обожали. Разумеется, это его воодушевило, он сразу стал большой рок-звездой, и мог дотянуться даже до Элвиса. Он был в Чили, а Элвис никогда не был в Чили. Так что он был типа Элвис Пресли, но окруженный толпой женщин. Тогда он внезапно обнаружил отношения между богатыми и бедными в Чили, и начал заниматься этими вопросами. Так он стал из рок-звезды социалистом. 

Противоречие

Дин Рид: красавец-мужчина, рок-звезда, артист и социалист. На первый взгляд, здесь нет никаких противоречий, это необязательно противоречия, но был пример в Палестине, где он фотографируется с автоматом. Он танцевал с палестинцами… Это тоже не обязательно противоречие, но когда в моём фильме рассказывается, как он вышвырнул из дома в ГДР свою жену с ребёнком, то подобные истории как-то мало согласуются друг с другом. Вот с такими противоречиями работали мы в этом фильме. 

Политическое или личное? 

Итак, «Красный Элвис» – это фильм политический. Поскольку Дин Рид переехал в Южную Америку и выступал там в пользу Сальвадора Альенде, он был в Палестине и потом переехал в ГДР, и всё это случилось в самый разгар холодной войны. Вся эта тематика остаётся крайне актуальной и сегодня. И сегодня у нас есть конфликт в Палестине, а в Южной Америке мы видим сильное движение за социальные права. Но в рамках этой большой темы есть маленькие, очень личные истории. Такова широта спектра личности Дина,  от политической темы до очень личных историй, где тоже вскрываются конфликты и противоречия. Всё это делает фильм таким интересным. 

Музыка в фильме

Музыка в фильме – это нечто особенное. С самого начала нам было ясно, что мы хотим с этой музыкой что-нибудь сделать. Так что мы микшировали, модифицировали, и… мы транспортировали в фильм собственные музыкальные идеи, мы создали при этом настроение контраста, одиночества, но также и динамизма. Всё это, как мне кажется, помогло нам отказаться от роли фильма как классического рассказчика. Ради этого мы отказались от устных комментариев переводчика в пользу субтитров. Музыкой начинается каждая новая история фильма, музыка бросает нас из истории в историю. Таким образом музыка помогает нам, ведёт нас по фильму. 

Связь с современностью 

Да, самая интересная в фильме – тема холодной войны, сохранившая свою актуальность и по сей день. Нет больше двух фронтов, нет восточного и западного лагеря, но остались целые массивы проблем, остались в этом мире конфликты, они не изменились, они точно так же актуальны, как и ранее. Думаю, есть ещё один пункт, с которым я очень серьёзно разбирался в этой истории, поскольку иногда трудно заниматься актуальными отношениями современности, не показывая пальцем. С Дином Ридом у нас была возможность заглянуть в ящик прошлого. Если туда заглянуть, то можно очень быстро понять, всё, что там есть, это всё очень актуально и сегодня. Должен сказать, это открытие не должно сопровождаться менторским тоном с показыванием пальцем, ведь зритель моментально чувствует такие вещи. 

Мистерия смерти

Пять лет мы снимали фильм, и всё это время я боролся с подозрением, что Дина Рида убили люди из Штази или КГБ. Даже ЦРУ было под подозрением. По этому пункту мы дискутировали снова и снова вплоть до момента завершения съёмочных работ. Чтобы найти ответ, мы долго проводили расследование. Ответ есть в фильме. 

Интервью с Армином Мюллер-Шталь

Армин Мюллер-Шталь: Я имел с Дином Ридом очень короткие, но очень дружеские встречи.  Когда мы с Куртом снимали фильмы,  эта американская звезда пришла к нам из далёкого мира, и я подумал: «Странно. По каким рельсам он едет?» Мы как раз хотели на другие рельсы. Мы стремились вырваться из клетки ГДР. Тут приходит американец из «страны неограниченных возможностей», которые только могут быть, и добровольно залезает в клетку.  Он обратил на себя внимание, я заметил, в нём скрыта определенная порядочность, он был порядочным.  Правильно говорят, люди таковы, какими они выглядят. Он честно хотел реализовать в этой стране свою мечту, мир своих мыслей. А нам наоборот хотелось уехать в далёкую Америку. 

Леопольд Грюн: Какие основания для контакта у него были? Беседовали ли Вы с ним, обсуждали ли Вы его призвание, что Вы знаете о нём? 

Армин Мюллер-Шталь: Ну, вряд ли в ГДР знали об его призвании. Но он не оставил своей мечты, и фильмы снимать, и как актёр работать, это ведь тоже своего рода ощущение призвания. По этой же причине скорее он пришел ко мне, чем я его нашел. Мы беседовали с ним очень мало, он играл свою роль, или, как сейчас говорят «импровизировал».  Я думаю, ему действительно понравилось импровизировать свою роль, правда, роль эта была маленькая, но примечательно, что она ему понравилась. Он охотно о ней вспоминает, и… Не знаю, известно ли это Вам, но существует внутренний сигнал, кто-то мне симпатичен, кто-то несимпатичен… Кого-то Вы признаёте или кого-то отталкиваете
. И это данность, изменить этого невозможно. А он был мне симпатичным. Он мне нравился. 

Леопольд Грюн: Чувствовали ли Вы амбивалентное
 отношение к нему или «второе чувство», как Вы это называете? 

Армин Мюллер-Шталь: Да. Немного чувствовал. Я чувствовал, что он сел в большую лужу. Правда, это не было у меня однозначно, но имелось в виду… В моём возрасте люди уже имеют определённый жизненный опыт. Я знаю, что во всём мире люди в общем-то примерно одинаковы. В Америке тоже. Но в маленькой ГДР люди более дружелюбны, чем в Америке. 

Это, вероятно, потому, что Америка больше, здесь можно развиться полностью, и поэтому сталкиваешься с завистью. Существует маленькая популяция на большом континенте, а в ГДР находится большая популяция в очень маленькой стране. Это ему тоже понравилось. Люди такие же, как в Америке, заботы у них такие же и страхи. Наверное, это видно по его улыбке, он очень много улыбался. Вначале – постоянно. Я заметил, американцы очень много улыбаются, это свойство их национального характера. Это я заметил совершенно отчётливо. Я не хочу сказать, что в Америке вообще нет  печальных лиц, но обычно там не принято нагружать других своими заботами.  На вопрос «Как твои дела?» принято отвечать, как правило, «Хорошо». А если спросить немца (в том числе и западного), как он себя чувствует, часто можно услышать что-то вроде: «Ох, знаете ли, у меня очень болит тут и тут,  у меня проблемы тут и там». То есть на стол немедленно выкладываются все заботы, которые только могут существовать в этом мире. Если выкладывать свои личные заботы, людей это просто не мобилизует. Немцы могут сразу засыпать своими жалобами любого, даже чужого человека, даже иностранца. 

Леопольд Грюн: Отвечая на первый вопрос, Вы сказали, что рассказываете в своих фильмах истории своей страны. Что Вы думаете об истории Дина Рида? Пожалуйста, не могли бы Вы рассказать о Дине Риде? 

 Армин Мюллер-Шталь: Конфликт этого человека отражается в его фильме, как очень плохое допущение. Человек, объединивший в себе оба мира и не знавший, что делать со своей мечтой. Здесь нет классового общества. Здесь все вместе. Он приезжает в свою страну, он приезжает в ГДР, вот в чём интрига, эту интригу я вижу и в себе. Это противоречит тому, о чем он мечтал. Он приезжает сюда и обнаруживает, что его мечты – всё ещё мечты. Он обнаруживает это постепенно. Такая вот двойственность. Я повторю ещё раз, и я делаю это вполне осознанно. Я лучше знаю и могу судить об Америке, сравнивая с ситуацией тут. Поверьте мне, он имел там возможность, большой шанс стать большой звездой. Что отличает его от таких больших звёзд, как Бред Питт и Том Круз? Они не такие замечательные. Они могут играть только хорошие сценарии, «бриллиантовые истории». Я делаю исключение лишь для пары художников, которые для меня – великие артисты. А в нём я вижу исключительного артиста. Я не знаю его лично, но я чувствую, ему интересно, что лежит в основе амбивалентности людей. Он раздевается перед зрителем, он следует за своей мечтой, вот в чём фабула фильма. Я думаю, о каждом человеке, кому за сорок, можно снять отдельный фильм. О каждом. И на таких людей можно показать пальцем. Об этом можно снять фильм, и об этом, и об этом
. Необходимо просто немножко домысливать. Например: сколько ударов в лицо можно получить, дожив до сорока лет? Такие артисты, именно они делают что-то, чтобы искать правду, строить мосты, понять мир. Таких людей нельзя делить на чёрное и белое. Меня, правда, очень удивляет, что даже интеллигентные люди, так называемые «интеллектуалы» делят мир на чёрное и белое.  Например, Вы сказали мне только что, что он никогда бы не добился успеха. Вы ведь сами знаете, что неправы. Но это всё дела минувших дней.  

Интервью с Эгоном Кренцем

Эгон Кренц: Не соответствует реальности представление о том, что приезд Дина Рида направлялся органами государственной безопасности и что в ГДР за каждым деревом стоял сотрудник МГБ
. Жизнь в ГДР была гораздо многостороннее. Нет, МГБ занималось в том числе и Дином Ридом, я так думаю, потому что он преследовался в США, а когда кто-то в любой момент может попасть в тюрьму, ему необходимо обеспечить определённую безопасность.  Но всё это история давно прошедших дней, и я не хочу представлять жизнь в ГДР так, что здесь якобы всё было хорошо и прекрасно, и что якобы только Госбезопасность всё портила. Этому я должен дать отпор вообще, и особенно в случае с Дином Ридом. 

Леопольд Грюн:  Это было интересно, поскольку в нашем случае зрители хотят знать, как происходили такие вещи. Мы читали документы, подтверждающие в любом случае его контакты с госбезопасностью. Дин Рид допрашивался по разным поводам, в частности, по поводу его контактов в посольстве США. В этих контактах он тоже был замечен, и имел с этим проблемы…

Эгон Кренц: Ну да, он же был американцем. 

Леопольд Грюн: Именно. Поэтому госбезопасность и пыталась допросить его, чтобы получить какую-либо информацию, это же совершенно ясно. 

Эгон Кренц: Разумеется мы знали в том числе и о посольстве США. Те люди из посольства не были дипломатами, они были сотрудниками ЦРУ. Следовательно, обработка подобных контактов в МГБ – совершенно нормальная вещь. 

Леопольд Грюн: Интересно также, что в 1978 году один из сотрудников МГБ активно пытался получать от него информацию, потом эти попытки сразу прекратились. Они почувствовали, что слишком часто допрашивают его всё это время, и поэтому все было приостановлено. 

Эгон Кренц: О такой активности мне ничего не известно. Если бы это действительно имело место,  мои информаторы доложили бы мне. Так что, это полная глупость. Такой человек, как он, не мог быть тайным информатором госбезопасности. Я не знаю, сумел ли он склонить на свою сторону Эриха Хоннекера. Если бы это было, то это наверняка стало бы известно мне, а мне ничего не известно, и я не могу никак подтвердить эту информацию. 

Леопольд Грюн: Да, такого рода информация обычно отсутствует в протоколах, но им наверняка был нужен собственный информатор… 

Эгон Кренц: Ага. Предположим, меня бы начали так допрашивать… Как уже говорилось, всё это идиотизм. Такого человека, как он, никто не будет привлекать к контактам с госбезопасностью. Этот человек был в ГДР по политическим основаниям. Никакого риска для безопасности ГДР в этом не было, и потому я не вижу смысла, чтобы госбезопасность о нём беспокоилась. А то, что его допрашивали в связи с его поездками за рубеж… Ну и что, это нормальная деловая практика подобных органов, и иначе быть не может. 

Леопольд Грюн: Да, например, в ГДР он мог свободно заниматься творчеством. Вы ведь сами видели его работу в искусстве, что он там пел и что играл. Как Вы это оцениваете, как изменилась его работа со временем?

Эгон Кренц: Разумеется, Дин Рид выполнял в ГДР политическую функцию. Во-первых, его надо понимать как политизированного человека.  Возьмём, например, его песни солидарности. Разумеется, он пел и совершенно нормальные песни, шлягеры. Должен сказать следующее, я работал тогда в молодёжной организации и считал, что всё, что он пел, – очень достойно внимания. Это была работа очень высокого качества. Это же замечательный случай, когда звезда Голливуда приезжает в ГДР и меняет свой ангажемент в Голливуде на работу в ДЕФА. Разумеется, это было политическим решением. Думаю, его художественная карьера не могла быть иной и в США. Он был звездой в Соединённых Штатах и остался звездой в ГДР. Он был звездой в Москве, был звездой в Берлине и Чили, везде в мире он был звездой. Я думаю… это касается и моего личного отношения к нему. Наши отношения очень скоро стали очень личными отношениями. Я был приглашен на его свадьбу с Ренатой Блюме, но этот праздник состоялся совершенно внезапно, и я не смог там быть. Тем не менее этот факт показывает, что я имел с Дином Ридом не только официальные, но и личные отношения. 

Леопольд Грюн: Как выглядело это отношение, насколько регулярными были контакты? 

Эгон Кренц: Ну да, он часто звонил мне, он же стал уже членом Центрального совета FDJ, и перед реализацией каждого нового проекта на DEFA или на телевидении он искал поддержки у членов партии. И у меня никогда не было проблем в оказании ему поддержки. Я считал, что он делает всё на самом высоком уровне  как в политическом, так и в художественном  плане. 

Леопольд Грюн: И так же Вы видите и его работу в фильмах? 

Эгон Кренц: Ну да, разумеется, я вижу его фильмы так. Но его проблемы мне понятны, и такие проблемы имеет, вероятно, каждый художник. Когда он был молод или моложе, а также в его совсем молодые годы он был звездой совершенно особенного рода. Как вокруг молодой знаменитости вокруг него роились молоденькие девушки. С годами он сделал очень много фильмов и очень много пел, по крайней мере, у меня создалось такое впечатление. И тогда он вошел в зрелые годы, это и я почувствовал. Очевидно, его это очень взволновало. Если он приехал сюда, например, в 1973, 1974 году, то он провёл тут 20 лет в нашей стране, и за это время изменился сам. Именно с этим он и боролся. 

Леопольд Грюн: Это его преимущество, почему же, как Вы думаете, он покончил с собой? 

Эгон Кренц: Нет. Я думаю, это способствовало, но с собой он покончил (насколько я могу судить) по чисто личным причинам. У него были проблемы в семейной жизни, и кроме того, это было связано, например, с такими вещами, что он не был больше уважаемой голливудской звездой у себя на родине, в США. Я думаю, что он был в году так 1985 или 1986 в США, и там принял участие в телевизионной передаче, транслировавшейся на всю Америку. Там он дал себя запутать разными вопросами и допустил ряд сравнений, необходимости в которых (наверное) не было, и когда он вернулся из США, он понял, что никогда больше не сможет сделать карьеры у себя на родине и не сможет продолжать свою начатую там карьеру.  Это он осознал. К тому же тут он увидел, что отнюдь не все считают его фильмы такими же хорошими, как это было ранее. Иногда надо было сказать политическое слово, и я это делал,  насколько мог. Я всегда говорил, что его фильмы снимаются, и публика к фильмам с его участием очень хорошо относится. Но он всё же ощущал, что лучшее его время было позади. Наверное, это тоже способствовало его самоубийству, но такие проблемы имеет каждый стареющий артист, занятый в искусстве. Просто надо смириться, что он не может оставаться молодым вечно. Это же, наверное, способствовало его семейным проблемам. Он написал прощальное письмо Эберхарду Феншу. Должен сказать, что Эберхард Фенш был ведущим функционером Центрального комитета СЕПГ, в частности, он курировал телевидение, творческих работников и фильмы, причём он был связан с Дином Ридом глубоко личными отношениями. Насколько я знаю, Дин Рид доверял ему и свои личные проблемы. Это объясняет, что Дин Рид написал своё прощальное письмо не жене, не кому-то другому, а именно своему другу Эберхарду Феншу, с которым он имел долгий разговор за несколько дней до своего самоубийства, насколько я припоминаю. Разговор этот состоялся потому, что он немного ранее уже пытался покончить с собой. В результате этой попытки Эберхард Фенш сумел немного повлиять на него, чтобы он был оптимистичнее, поговорил и с его семьёй.  Насколько я знаю, он считал, что теперь всё в порядке. К тому же, насколько я узнал после его смерти, Дин Рид имел и наследственную предрасположенность к суициду (возможно, с полной уверенностью я этого утверждать не могу). Это утверждают врачи, поскольку его отец тоже покончил с собой. В любом случае и письмо, написанное Эберхардом Феншем, и письмо, написанное Дином Ридом, однозначно подтверждают, что политических причин для его ухода из жизни не было. Правда, он говорил, что не со всем согласен, что социализм ещё не дорос, но ГДР он рассматривал как свою родину. И его смерть не имеет ничего общего с этим. Что может иметь общего это с его смертью. Никто его не травил, никто на него не давил, цензуре никто его не подвергал. Так что, думаю, он был доволен своей жизнью в ГДР. Конечно, всегда бывают противоречия. Но в целом он был достаточно доволен. Нет, я думаю, что у него были проблемы в личной жизни, причём, настолько сильные, что он решился покончить счёты с жизнью. 

Леопольд Грюн: Часто ли Вы вели с ним политические дискуссии, которые могли бы свидетельствовать, что с годами он стал сталкиваться с трудностями и противоречиями жизни в ГДР и должен был справляться с повседневными бытовыми трудностями? Часто ли Вы говорили на эту тему? 

Эгон Кренц: Разумеется. Он очень часто приходил ко мне, когда имел такие проблемы, и я всегда пытался помочь (сейчас даже припоминаю отдельные разговоры). Например, у него были сильные головные боли, когда многие люди искусства стали покидать ГДР после 1976 года. На эту тему мы дискутировали совершенно открыто, он защищал свою позицию,  я пытался пояснить ему мотивы, которые к этому привели. В остальном были, собственно, лишь бытовые вопросы, которые приносили ему неприятности… Он часто приходил ко мне, мы встречались на приёмах и в офисе. Надо учитывать, что ГДР в 1985 году и ГДР в 1971 году – это две совершенно разные вещи. Когда он тогда приехал в ГДР, это было чем-то вроде большого прорыва. Был международный фестиваль, ГДР признали на дипломатическом уровне, страна стала более открытой, и был небольшой круг семей с социалистическими настроениями. Всё это волновало многих, его тоже. А в начале и в середине 80-ых годов граждане стали другими, другим стал Дин Рид. Он тоже понял, что, разумеется, существуют достаточно сложные проблемы, в том числе в области экономики, культуры и политики, что эти проблемы накапливаются. Наверное, он это понял, но он не сделал из этого вывод, что надо дистанцироваться от ГДР. Думаю, его отношение к ГДР было очень сердечным, но притом критическим. 

Интервью с Томасом Зиндерманном

Меня вызвали к моему начальнику. Там сидело двое известных мне сотрудников госбезопасности. Они проинформировали меня, что Дин Рид фактически исчез и мы должны принять участие в поисковых мероприятиях.  Тем временем Дин был найден, и сразу после этого я выехал на место обнаружения. Он заехал довольно далеко, его автомобиль был в кустах. Двери автомобиля были открыты, там я нашел открытый пакет с молоком.  Дин имел там, что погрызть или поесть. Там же было найдено прощальное письмо, которое уже успели забрать к моменту моего приезда. Это письмо уже было у сотрудников «Штази». Думаю, они передали письмо адресату, Феншу. Было подозрение, что Дин совершил суицид. Он был возбуждён, ушел из дома, так что было такое подозрение. Об этом меня проинформировали двое «товарищей" (как тогда говорили про сотрудников МГБ). Это всё было связано с его супругой, Ренатой Блюме. Наверняка, к тому времени прощальное письмо было уже у адресата. Рената позвонила Феншу, который был хорошим другом Дина Рида. Итак, Дин остановил свой автомобиль, заехав в кусты (как я уже говорил). Очевидно, Дин был выпивши или даже совсем пьян.  Результаты экспертизы поступили через три дня после обнаружения трупа и подтвердили мою догадку о состоянии опьянения. Затем я зафиксировал всю историю в протоколе. До обнаружения трупа прошло ещё около трех дней. Я очень благодарен за помощь по месту происшествия со стороны речной полиции и её опорного пункта. Речная полиция прочесала весь район, и затем по радио поступило сообщение, что его нашли сотрудники речной полиции на лодке. Затем стали вытаскивать труп. На место происшествия был приглашен соответствующий врач, установивший причину смерти. Труп был транспортирован в Институт судебной медицины. Труп находился в воде довольно долго. Температура в июне достигала 30 градусов и выше, а он был одет в джинсовую одежду на подкладке, в которой он хотел быть на планировавшихся съёмках будущего фильма. Кроме того, на нём были ковбойские сапоги. Его лицо было открыто, по лицу я узнал его. Так что не было сомнений, это был он. На данной стадии он уже начал разлагаться, и можно было наблюдать трупное окоченение. Он был найден довольно далеко, почти посередине. Он просто пошел в воду и утонул, суицидально настроенным людям это сделать совсем нетрудно. 

Интервью с Питером-Михаэлем Дистелем

Леопольд Грюн: Чем Вы занимались в то время, когда Дин Рид прибыл в ГДР? Это было в 1972 году. Можете ли Вы припомнить, какую функцию Вы тогда осуществляли? 

Питер-Михаэль Дистель: Ну да, я помню это совершенно точно. В 1972 году я учредил Центральный институт молодёжных исследований и руководил там, в частности, отделом организации молодёжного досуга. Позднее отдел досуга выделился в самостоятельную структуру.  Этот отдел занимался в том числе вопросами культуры и массовой коммуникации. Тогда массовая коммуникация была невозможна, поскольку тогда было впечатление о не очень большой популярности ГДР. Но, как я уже говорил, я занимался тогда исследованием молодёжи, так сказать, рецензированием и одобрением фильмов, а также вопросами популярности фильмов, киноактёров и так далее. 

Леопольд Грюн: Было ли Ваше отношение к личности Дина Рида связано с этими исследованиями? Можете ли Вы вспомнить о фигуре Дина Рида? 

Питер-Михаэль Дистель:  Нет. Тогда он принял решение остаться здесь. Бог знает, по какой причине, наверное, из-за Ренаты Блюме. Он  так решил, даже слишком поспешно. Лично я его к этому решению не подталкивал, я вообще не знаком с ним лично. Разумеется, я тогда принял к сведению, что есть такой человек, приехавший к нам из США, причём, не по нужде, а по своему свободному решению. И он остался тогда в ГДР. Конечно, это был повод для размышления, почему он это делает. Я понял, почему. Это было время вьетнамской войны, и каждый может понять, почему он осуждал эту войну и даже сделал выводы по организации собственной жизни. Тогда было время напряженной ситуации с Кубой, и в такой ситуации я могу понять мотивы Дина Рида, и могу согласиться с этими мотивами. 

Леопольд Грюн: Какое представление у Вас затем сложилось о том, что он делал в ГДР, о его музыке и его фильмах? Как менялся его образ со временем? Вы ведь сказали, что можете понять его политические мотивы …

Питер-Михаэль Дистель:  Да. Ну да, что касается музыки, об этом я судить не могу, а что касается фильмов, я нахожу их не особенно выдающимися для ГДР. Дело тут не в моём вкусе, я просто не видел с его стороны никаких особенных актёрских достижений в ГДР. Возможно, у него просто был испорченный вкус, но в любом случае Дин Рид не имел большого значения в искусстве и не играл в кинопроизводстве никакой очень большой роли. Он ведь пришел из совсем другой культуры. Тогда среди актёров был застой, и было совсем непросто получить роль в фильме, показать себя, свою речь, подать себя в киноискусстве. Но, как я уже говорил, важно не то, что он дал ГДР как человек искусства, важно его уникальное политическое решение и та политическая миссия, которую он выполнял. Эту политическую роль, сыгранную им, я признаю как нечто совершенно особенное. Но в любом случае он пришелся тут, в ГДР,  не особенно ко двору со своим западным культурным наследием. Он пел свои «сонги», но эти американские песни были не из моего мира. Как я уже говорил, я не могу о нём особенно судить, поскольку не знаком с ним лично.  

Леопольд Грюн: Дело в том, что мы очень заинтересованы в Вашей оценке его творчества, ведь его близкие не особенно критично к нему относились. Не могли бы Вы, тем не менее, дать нам свою оценку? Как он оценивался со стороны других творческих работников ГДР? 

Питер-Михаэль Дистель: Я не чувствую себя вправе говорить о нём плохо. Его фильмы были посредственные, но актёрская игра не вызывала отвращения. Я его видел. Ну да, он старался, что-то там пытался, но всё это было не очень весело. Поскольку в ГДР трудно было снимать весёлые комедии и при этом смеяться. Некоторые его фильмы можно назвать удачными, но есть и такие, которые мне совсем не нравятся. 

Леопольд Грюн: Какие формы признавались в то время политикой ГДР в области СМИ и культуры? 

Питер-Михаэль Дистель:  Если мы говорим о 1972 годе, то тогда было… Я тогда был ещё молодой и учредил этот Институт молодёжных исследований, тогда интересно было знать, что думают молодые люди, чего они хотят и как развлекаются. И для этого я учредил Институт молодёжных исследований. Тогда это учреждение имело большое значение. По нашему методическому пособию преподавали социологию даже некоторые западные университеты. То есть в общественных науках существовал унифицированный процесс исследований. Речь шла о совершенно точных методах прецизионного анализа, что думают молодые люди, чего хотят молодые люди, а для нас также, что интересно им в культуре. Уже тогда начинались разговоры о массовой коммуникации, и в той мере, в какой об этом можно было говорить, существовало так называемое большое искусство. В ГДР проводилось много исследований, например, по Моцарту, Шостаковичу и так далее. Но в ГДР никто не занимался поп-музыкой. Однако позднее при Университете им. Гумбольдта был учреждён Центр популярной музыки. До этого поп-музыка не играла вообще никакой роли в социологии. Как бы я тогда начал исследования процесса массовой культуры? Тоже с фильмов? Тогда была повсеместно известна мысль, что музыка  в стиле «фолк» выдумана для оглупления народа, для его отвлечения от классовой борьбы. Лишь постепенно стали уважать уникальность и своеобразие, когда соответствующие вкусы стали распространяться среди крупных партийных функционеров. Подобная музыка стала распространяться потому, что крупные партийные функционеры, такие как Эрих Хоннекер, помнили ещё о впечатлениях своей юности. Они разрешали различные вещи, и лишь в этом аспекте в ГДР стали развиваться различные музыкальные движения, в том числе и поп-музыка. 

Леопольд Грюн: Какая роль могла бы отводиться тогда музыкальному искусству Дина Рида в плане соображений Центрального комитета и Политбюро? Исследовался ли вопрос о роли таких фигур, как Дин Рид? Каковы были оценки Политбюро, или Центрального комитета относительно роли, которую играл Дин Рид? 

Питер-Михаэль Дистель:  Это мне неизвестно, это надо посмотреть в делах. Я знаю только о молодёжных исследованиях, проводившихся у нас… В том числе мы занимались актёрами… Я знаю только, что молодые люди шли на него. Смотри, артист, да ещё из США. Конечно, это было интересно. Тем более в условиях ещё продолжавшейся вьетнамской войны. Кроме того, его все уважали за то, что он самостоятельно принял такое важное решение. 

Этакая «живая легенда». Многие не могли в это поверить. Для молодежи это играло тогда определённую роль. Тогда частности использовались для глобальных оценок. Особенно такая частность, что такой отличный мужик, как Дин Рид, выбрал ГДР. Следовательно, только за Германской Демократической Республикой будущее, а не за Федеративной Республикой Германия или кем-то ещё… Это понятно, но были ли по этому вопросу специальные соображения Политбюро - этого я не знаю. Это мне неизвестно. Могу только сказать, что по этому вопросу я никаких исследований не проводил. Может, в партийном архиве что-нибудь есть? 

Интервью с Вилли Мёзе

Леопольд Грюн: Не могли бы Вы рассказать о себе? 

Вилли Мёзе: Меня зовут Вилли Мёзе, я карикатурист, я живу в ГДР с 1959 года, и я работаю в различных газетах и журналах для детей и взрослых, а также на телевидении и в рекламе. За эти годы меня очень много публиковали, у меня появилось несколько хороших друзей, и в число этих друзей входит и звезда Дин Рид. 

Леопольд Грюн: Вы говорите, что живёте в ГДР с 1959 года. Но Вы ведь родились не в ГДР, неправда ли? 

Вилли Мёзе: Нет. Я родился в Барселоне. И я принимал участие в Гражданской войне в Испании, затем я с родителями переехал к своей бабушке в Богемию в 1930 году. А сразу по завершении войны в Испании я был втянут в следующую войну, и возвращение в Испанию было невозможно. В результате войны мы переехали на территорию Немецкого Рейха, и затем мы в результате военных обстоятельств не могли вернуться домой, а  должны были ехать в Богемию. Потом мы застряли в Баварии, и там в Баварии мне пришлось прожить десять лет после войны, а затем я переехал в Германскую Демократическую Республику, тут я мог улучшить ситуацию с работой. 

Леопольд Грюн: Вы говорите, что хотели улучшить? Какие надежды Вы связывали с ГДР? 

Вилли Мёзе: В принципе, никаких надежд. Здесь была только одна возможность, моя работа тут была бы больше связана с практикой. В Федеративной республике я имел дело с различными издательствами, от Мюнхена до Франкфурта, и поддерживать с ними контакт стоило мне больших разъездов с огромными расходами. А в Германской Демократической Республике такого нет, все издательства тут размещены в самом центре Берлина. Можно всего за один день обратиться сразу в 10-12 различных редакций. Разумеется, это позволяет экономить уйму времени. Уже один этот факт был для меня очень полезен, так что я без сожаления покинул Запад. К тому же, там я находился в совершенно другой атмосфере, на Западе всё время развивается ожесточённая конкурентная борьба,  и мне не удавалось познакомиться с коллегами по моей работе. Здесь с этим всё совершенно иначе. Коллеги приняли меня очень дружелюбно и сердечно, и так оставалось практически до последнего дня моего пребывания в этой стране. 

Леопольд Грюн: Это значит, что Вы были,  так сказать, довольны жизнью в ГДР? 

Вилли Мёзе: В известной степени - да. Правда, я не согласен со всеми мелочами, это так. Было много противоречий, что иногда влекло за собою различные неприятности, но другого общества я себе не желал, и не только я, но и мои ближайшие друзья. 

Леопольд Грюн: Что это были за противоречия? 

Вилли Мёзе: О, Бог мой! Недостатки, существующие, собственно, с самого возникновения Политбюро, и избежать которых было просто невозможно. Были несправедливости и глупости всякие… Которые не служили делу, но наоборот, мешали. Это было. 

Леопольд Грюн: На какие журналы Вы работали? 

Вилли Мёзе: На такие журналы, как «Ди Вохенпост», «Дас Бильд», «НБГ», но иногда также и на «Ойленшпигель», для многих детских журналов, «Фрёзи», «Хатцель» и «Фрайе Вельт»
, я работал на дюжину журналов, причём  одновременно. 

Леопольд Грюн: Как Вы познакомились с Дином Ридом? Каким путём Вы вышли на него? 

Вилли Мёзе: Я не могу здесь пытаться точно описать, как состоялось это знакомство, но большого повода для этого не было. У меня был довольно широкий круг друзей, это были артисты, литераторы, режиссёры, и в любом случае в этот круг входил и Дин Рид, как крупная звезда. Мы с ним очень быстро нашли общий язык. У нас с ним были очень хорошие отношения, он был всегда очень оптимистичным и сердечным человеком. 

Леопольд Грюн: Когда это было примерно, когда Вы познакомились? 

Вилли Мёзе: Прямо в начале 1972 года, и затем в 1973 или 1974 году. У него как раз родилась дочь, и получилось так, что я появился в его поле зрения вовремя. 

Леопольд Грюн: Какое впечатление у Вас тогда осталось от этого человека, пришедшего в ГДР как американец? 

Вилли Мёзе: Сначала меня это очень изумило,  я был очень удивлён, что такой молодой и красивый мужчина, имевший некоторый опыт работы на сцене и знавший, как заводить людей своим пением, принял столь странное решение. Это случилось так неожиданно и без предварительных анонсов, так что я был очень удивлён. Так что мы были от него в полном восторге, и он нам очень нравился. 

Леопольд Грюн: Как Вы ощущали его политическую позицию, какую роль играла она? Может быть, были разногласия, споры или тому подобное? 

Вилли Мёзе: Да, собственно, мы впустили его в свой внутренний круг, но он не имел ни времени, ни необходимых сил для споров и разногласий. Он был крайне политизированным человеком и вовремя (собственно, это было самое изумительное) познакомился со многими здешними людьми, пришедшими из внешнего мира. В личности Дина рано открылась разница между двумя мирами. Собственно, он жил в очень несправедливом мире, где было вопиющее противопоставление бедности и богатства и где имелись почти все разногласия между людьми. По этой причине он и пришел сюда. И пришел он вовремя. Что меня удивило, он сам дошел до такой идеи, не имея специального политического образования. Он умел выразить эту идею. Он снова и снова отражал несправедливости капитализма в своём творчестве, он очень много выступал в Южной Америке и очень много занимался проблемами там, потом ещё проблемами на Ближнем Востоке, и везде он старался поддержать простого человека в его борьбе. 

Леопольд Грюн: Как оценивали Вы в своём внутреннем кругу его поведение? 

Вилли Мёзе: Да, в конечном счёте мы уже стали старыми. Мы были уже старыми, опытными земляками и, конечно же, мы имели дело с проблемой, касавшейся и его тоже.  Как и он, мы всегда были иностранцами. Мы всегда могли взять свою сумку и перейти границу, чтобы поехать в Америку или куда угодно. Здесь в ГДР, не был заперт ни один иностранец. Например, это был один из пунктов, которого он не мог понять. Не мог он понять, почему люди, достигшие определённой зрелости, не должны решать, когда они едут, едут ли они вообще и куда они едут. В этом состояло небольшое различие между ним и нашим внутренним кругом. Да, в мой круг входили люди, которые были его друзьями. Как я говорил, это были артисты: например, Юрий Беккер и Франк Байер, Манфред Круг, Штефан Хайм. Все они входили в круг, где одновременно и друг с другом обсуждались мысли, как некоторые вещи тут можно организовать лучше. Этим людям было недостаточно, что им самим жилось хорошо (все они хорошо зарабатывали), эти люди кроме того хотели что-то сделать полезное для других. Подобные обсуждения становились темой каждого нового дня. Он приходил очень редко. Вдруг появлялся в двери со своей гитарой, заходил сюда и затем использовал первый же удобный момент, чтобы взять свою гитару и начать петь о политике. Это было его стандартом. Постоянно ему могла прийти в голову какая-нибудь песня. Он приходил к нам каждую шестую неделю или каждую третью неделю, а некоторые из моих друзей встречались с Дином дополнительно. 

 Леопольд Грюн: Как Вы находите его музыку, его искусство? 

Вилли Мёзе: Ну, разумеется, его музыка меня восхищает. Когда он начал свою деятельность в качестве актёра и режиссёра, мнения о его творчестве сильно разделились, я об этом с ним тоже беседовал. Он всегда брался за очень трудную и претенциозную тематику, но, в сравнении с другими коллегами, он не всегда проявлял достаточную художественную зрелость. В отношении его творчества всегда было немножко колкостей, немножко полемики и критических разборов, но в целом оно было вполне сносным. В его искусстве было много от Запада, думаю, от Джека Лондона.  Всё это хозяйство, то есть, всё это искусство было полно снега, льда, коньков и тому подобных вещей. Не всем это нравилось, была и критика. Вот такое мнение существовало среди коллег об его искусстве. 

Леопольд Грюн: Как Вы его видели, был ли Дин Рид  в Ваших глазах идеальным героем борьбы за социализм? Как Вы оценивали роль Дина Рида? Сам ли он выбрал себе эту роль или его использовали? 

Вилли Мёзе: Да, конечно он «парил в других сферах». Я знаю также, что когда он приехал сюда, в Америке его бывшие коллеги много на него клеветали и много его оскорбляли. Это его крайне удивляло и изумляло, и даже возмущало, как они до такого дошли. И тут я предложил, чтобы он рассказал нам свою историю с самого начала. И тогда мы его поняли, и он открылся нам совсем с другой стороны, чем ранее. До того он вращался в кругу высокопоставленных функционеров, которые все его хлопали по плечу, и он не мог увидеть вещи, с которыми мы сталкивались каждый день. Лишь постепенно он стал разбираться с вещами, которые для него были совершенно новыми. 

Леопольд Грюн: Вы действительно наблюдали этот процесс? 

Вилли Мёзе: Да, конечно. Не надо рассматривать социализм как полный рай. Социализм – это рай, населённый людьми, которые имеют свои слабости. Это он тоже понял, медленно, но надёжно, что здесь тоже есть свои проблемы, например, с тематикой и тому подобное. 

Перевод Григория Симкина
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� Здесь имеется в виду вольный ганзейский город Данциг, ныне – польский город Гдыня (не Калининград). 


� Шонефельд = аэропорт в Берлине. 


� Отряд противовоздушной обороны. 


� Штази = Госбезопасность ГДР. 


�  «Союза немецкой молодёжи» 


� Этот перевод соответствует немецким субтитрам. �  Существует ещё несколько (очень вольных) переводов текста этой песни. 


� VPKA = Окружное управление народной полиции. 


� В Восточном Берлине, посольство США в ГДР. 


� "Линкольн" – очень дорогая и очень престижная модель автомобиля. 


� Здесь, в терминологии немецкого психоанализа. 


� Элвис Пресли жил в Германии с 1958 по 1969 год, где женился в 1967 г. Уже тогда он был известным певцом.


�  Здесь Армин делает отталкивающий жест.


� = двойственное.


� Показывает пальцем на воображаемых людей, о которых можно снять фильм. 





� МГБ = Министерство государственной безопасности ГДР.


� В переводе: "Еженедельная почта", "Картина", "Фрези", "Кутерьма", "Свободный мир". 








